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N’est-ce pas un peu prématuré ? 

Nous voulons commencer avec un petit jeu. Regardez les deux versets suivants et regardez si vous 

pouvez deviner où ils apparaissent dans la Torah : 

Nombres 27:12-13  

שֶה, עֲלֵה אֶל-ה אֶלוַיֹּאמֶר יְקו   רִים הַזֶה; וּרְאֵה, אֶת-מֹּ עֲב  אֵל. -הַר ה  תַתִי, לִבְנֵי יִשְר  אָרֶץ, אֲשֶר נ  ה 
הּ, וְנֶאֱסַפְת  אֶל ת  ה אֹּ אִית  ה, כַאֲשֶר נֶאֱסַף-עַמֶיךָ גַם-וְר  ת   .ךָין אָחִ רֹּ אַהֲ , א 

Hachem dit à Moché : “Monte sur cette montagne des Avarim et vois la terre que J’ai donnée 
aux enfants d’Israël. Tu la verras et tu seras réuni à ton peuple, toi aussi, comme ton frère 
Aharon a été réuni. 

 

 

 

Dieu dit à Moché de monter au sommet d'une montagne, de contempler la terre 

d'Israël… puis de mourir1 Cela ressemble à la fin de la Torah, non? Si vous deviez 

deviner, vous diriez le Sefer Devarim, peut-être les chapitres 32, 33, 34… quelque 

chose comme ça?  

 

Mais il n’en est rien. Il s'agit en fait de Parachat Pin’has, du Livre des Nombres (27: 

12-13). Maintenant, il est vrai que nous trouvons également un récit de cette 

conversation à la fin de la Torah, mais le commandement de Dieu à Moché de 

mourir au sommet du mont Abarim apparaît en premier dans Pin’has - une 

quarantaine de chapitres avant la mort réelle de Moché. Pourquoi? Pourquoi la 

Torah a-t-elle également choisi de rapporter cet épisode de beaucoup plus tôt, 

dans le livre des Nombres? 

 

Ce n’est pas un livre d’histoire 

Nous pensons que la réponse a quelque chose à voir avec une idée que le rav 

Fohrman présente dans sa vidéo sur Parachat Noa’h, "Pourquoi les dinosaures ne 

sont-ils pas dans la Torah?" Il soutient que, bien que le récit de la Torah se déroule 

généralement dans l’ordre chronologique, il y a des moments où la Torah s'écarte 

de la chronologie afin de faire un développement plus large. Certaines personnes 

peuvent trouver cela déroutant, car elles ont tendance à considérer la Torah 

comme un livre d'histoire. En réalité, cependant, la Torah est avant tout un guide. Cela signifie que si la 

réorganisation de l'ordre de quelques histoires met en évidence un thème important ou transmet une leçon 

 
1 “Réuni à ton peuple” – c’est un euphémisme pour la mort. 
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pertinente - alors la Torah le fera. Alors, est-ce que ça pourrait fonctionner ici? Y a-t-il une raison 

importante pour que la Torah discute de la mort de Moché dans la Parachat Pin’has? 

 

Que se passe-t-il d’autre dans Parachat Pin’has, avant la mention de la mort de Moché? Premièrement, 

nous entendons parler de la récompense de l'acte de zèle de Pin'has: le meurtre de deux personnes qui 

ont fauté en public et de la fin d'un fléau dévastateur. Ensuite, nous avons les détails d'un recensement. 

Et enfin, nous lisons un récit sur les filles de Tselof’had qui ont posé une question sur les lois de l’héritage. 

Après tout cela, nous lisons le commandement de Dieu à Moché d’aller mourir au sommet de la montagne. 

Alors - ces histoires partagent-elles toutes un thème commun, une leçon commune? Pourraient-elles avoir 

quelque chose à voir avec la mort de Moché? 

 

À première vue, ces trois histoires - la récompense de Dieu à un homme plein de zèle, les détails d’un 

recensement et une enquête sur les lois de l’héritage - semblent n’avoir rien à voir avec la mort de Moché, 

ni entre elles, d’ailleurs. Mais nous voulons suggérer que lorsque nous lisons ces histoires attentivement, 

nous trouvons qu’un thème central est présent dans chacune d’elles. Jetons un coup d'œil à cela et voyons 

si nous pouvons trouver ce lien. 

 

Trois sortes d’héritages 

Commençons avec l’histoire de Pin’has. Après l’acte de Pin’has, Dieu lui offre une récompense : 

Nombres 25:10-13  

אֶל ה,  יְקו  בֶן-וַיְדַבֵר  ס  פִינְח  ר.  לֵאמֹּ שֶה  בֶן-מֹּ ר  ז  אֶת-אֶלְע  הֵשִיב  הֵן,  הַכֹּ ן  בְנֵיחֲ -אַהֲרֹּ מֵעַל  תִי  אֵל, -מ  יִשְר 
ם; וְלֹא-בְקַנְאוֹּ אֶת כ  תֵן לוֹּ אֶת-בְנֵי-כִלִיתִי אֶת-קִנְאָתִי, בְתוֹּ ר: הִנְנִי נֹּ כֵן, אֱמֹּ אֵל, בְקִנְאָתִי. ל  בְרִיתִי, -יִשְר 

ם ל  יו, בְרִית כְהֻנַת עוֹּ ה לוֹּ וּלְזַרְעוֹּ אַחֲר  יְת  ם. וְה  לוֹּ  .לאֵ רְ  שיִ  בְנֵי-קִנֵא לֵאלֹקיו, וַיְכַפֵר, עַל  תַחַת, אֲשֶר--ש 

Hachem parla à Moché en disant : Pin’has fils d’Elazar fils d’Aharon HaKohen a détourné Ma 
colère de dessus les enfants d’Israël, quand il a assouvi avec zèle Ma vengeance parmi eux, 
et Je n’ai pas anéanti les enfants d’Israël dans Ma vengeance. C’est pourquoi, tu diras : “Voici 
je lui accorde Mon alliance de paix. Et elle sera pour lui et sa postérité après lui une alliance 
d’un sacerdoce perpétuel, parce qu’il a pris vengeance pour son Dieu et qu’il a fait réparation 
pour les enfants d’Israël.” 

 

 

Si vous faites attention au langage de Dieu ici, vous remarquerez 

que la récompense n’est pas seulement pour Pin’has. En fait, la 

récompense s’étend à tous les descendants de Pin’has. Ils sont 

tous dotés de «l’alliance éternelle de la kehouna», de la prêtrise. 

En d’autres termes, Dieu récompense Pin’has avec un héritage 

éternel - une relation spéciale avec Dieu qui continuera, à travers 

ses descendants, même après son départ de ce monde. Avec 

cette récompense, l'héritage de Pin'has est garanti pour toujours. 

 

Regardons maintenant la deuxième histoire : Dieu ordonne à 

Moché de faire un deuxième recensement du peuple. Si vous 

regardez le premier recensement, au tout début du Livre des 

Nombres, vous remarquerez peut-être qu’il ne ressemble pas tout 

à fait à celui de notre Paracha. Lors du premier recensement, le 

texte ne nous donne que le décompte final de chaque tribu.  

  
Par exemple, pour le décompte des Réouvénites, on nous dit 

simplement qu'ils étaient au nombre de 46 500. Mais ici, dans 
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Parachat Pin'has, le recensement est beaucoup plus important, avec le texte décrivant l'arbre 

généalogique étendu de chaque tribu: au-delà du décompte final, nous apprenons que Reuven avait 

quatre fils - Hanokh, Palou, Hezron et Carmi - et nous apprenons combien d'enfants chacun d'eux avait, 

et quels étaient leurs noms, etc. (Nombres 26: 5-11). Qu'y a-t-il dans ce deuxième recensement qui justifie 

l'inclusion de tant de détails supplémentaires ?   

 

Cela a peut-être à voir avec le contexte dans lequel le deuxième recensement est relayé. Le premier 

recensement a eu lieu la deuxième année du voyage des enfants d’Israël dans le désert, mais ce 

deuxième recensement a lieu la quarantième année. Les enfants d’Israël approchent de la fin de leur 

voyage dans le désert et ils sont sur le point d’entrer dans le pays. Et donc, peut-être que la Torah présente 

ce deuxième recensement avec autant de détails, énumérant les familles de chaque tribu, parce que celles 

qui sont comptées vont en fait s’établir sur la terre. Ce sont les représentants de leurs tribus, de leurs 

familles, prêts à hériter de leurs parts assignées. 4 En soi, il s'agit avant tout d'un recensement de l'héritage 

de chaque tribu : de ceux qui porteront les noms de leurs parents en terre d'Israël.  

 

En effet, la troisième histoire - l’histoire des filles de Tselof’had - montre très clairement que ce recensement 

portait vraiment sur l’héritage. Immédiatement après le recensement, les filles de Tselof’had abordent 

Moché avec leur réclamation : 

Nombres 27:3-4  

נִים לֹא ר… וּב  רַע שֵם-אָבִינוּ, מֵת בַמִדְב  ה יִג  מ  . ל  יוּ לוֹּ , כִי אֵין לוֹּ בֵן; תְנ ה אָבִינוּ-ה  ךְ מִשְפַחְתוֹּ נוּ  -מִתוֹּ ל 
ךְ אֲחֵי אָבִינוּ. ה, בְתוֹּ  אֲחֻז 

Notre père est mort dans le désert… or il n’avait pas de fils. Pourquoi le nom de notre père 
serait-il omis du sein de sa famille parce qu’il n’a pas de fils ? Donne-nous une propriété parmi 
les frères de notre père ! 

 

 

Normalement, la partie ancestrale de la terre d’un homme 

aurait dû être transmise à ses fils, mais Tsélof’had n’a eu 

que des filles - elles demandent donc le droit d’hériter de 

leur père. Mais écoutez les mots qu'elles utilisent. Elles ne 

se contentent pas de dire: «héritons de la propriété de 

notre père». Elles disent: Pourquoi le nom de notre père 

devrait-il être effacé simplement parce qu’il n’a pas eu de 

fils? Le fait qu’elles évoquent le «nom» de leur père 

suggère que leur demande n’était pas seulement une 

question de propriété. Les filles de Tsélof’had pensaient à 

l’héritage: le fait de porter le nom d’une personne à travers 

les générations. Et de manière révélatrice, Dieu accède à leur demande. Il charge Moché d'informer le 

peuple que les filles, dans une telle situation, peuvent hériter de leur père. En d'autres termes, le texte 

semble insister sur le fait que tout le monde devrait avoir sa part dans le cas d’un tel héritage. 
 

 

Une absence remarquable 

Si vous regardez ces histoires de près - et que vous gardez l’histoire finale de la mort de Moché dans 

votre esprit - alors, parallèlement au thème de l’héritage, vous remarquerez peut-être une tension subtile 

qui se joue dans le texte. Moché semble occuper une place de choix dans ces trois histoires, et pourtant 

son propre héritage est systématiquement et manifestement absent. Prenons l’histoire de Pin’has, par 

exemple. Qui est la personne qui transmet le message de la récompense de Pin’has ? C’est Moché : 
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Nombres 25:10-13  

אֶל ה,  יְקו  בֶן-וַיְדַבֵר  ס  פִינְח  ר.  לֵאמֹּ שֶה  בֶן-מֹּ ר  ז  אֶת-אֶלְע  הֵשִיב  הֵן,  הַכֹּ ן  בְנֵיחֲ -אַהֲרֹּ מֵעַל  תִי  אֵל, -מ  יִשְר 
ם; וְלֹא-בְקַנְאוֹּ אֶת כ  תֵן לוֹּ אֶת-בְנֵי-כִלִיתִי אֶת-קִנְאָתִי, בְתוֹּ ר: הִנְנִי נֹּ כֵן, אֱמֹּ אֵל, בְקִנְאָתִי. ל  בְרִיתִי, -יִשְר 

ם ל  יו, בְרִית כְהֻנַת עוֹּ ה לוֹּ וּלְזַרְעוֹּ אַחֲר  יְת  ם. וְה  לוֹּ  .לאֵ רְ  שיִ  בְנֵי-קִנֵא לֵאלֹקיו, וַיְכַפֵר, עַל  תַחַת, אֲשֶר--ש 

Hachem parla à Moché en disant : Pin’has fils d’Elazar fils d’Aharon HaKohen a détourné Ma 
colère de dessus les enfants d’Israël, quand il a assouvi avec zèle Ma vengeance parmi eux, 
et Je n’ai pas anéanti les enfants d’Israël dans Ma vengeance. C’est pourquoi, tu diras : “Voici 
je lui accorde Mon alliance de paix. Et elle sera pour lui et sa postérité après lui une alliance 
d’un sacerdoce perpétuel, parce qu’il a pris vengeance pour son Dieu et qu’il a fait réparation 
pour les enfants d’Israël.” 

 

 

Le fait que Moché proclame cette récompense n’est peut-être pas inattendu - après tout, Moché sert très 

souvent de porte-parole de Dieu. Mais rappelons-nous à quoi fait référence cette proclamation. Pin’has 

est un petit fils de Aharon. Moché annonce la création de l'héritage de son propre frère - mais jusqu'à 

présent, nous n'entendons rien sur l'héritage de Moché. Puis, dans l'histoire suivante - l'histoire du 

recensement - nous rencontrons la famille de Lévi, la tribu de Moché et Aharon. Le texte répertorie à la 

fois Moché et Aharon dans le cadre de cette lignée, puis, comme nous l’attendions, il commence à 

répertorier les enfants de la génération suivante. Mais il y a quelque chose d'étrange dans cette liste : 

Nombres 26:58-62  

מִשְ  הַמוּשִי,  מִשְפַחַת  הַמַחְלִי  מִשְפַחַת  נִי  הַחֶבְרֹּ מִשְפַחַת  הַלִבְנִי  מִשְפַחַת  לֵוִי,  ת  מִשְפְחֹּ פַחַת, אֵלֶה 
לִד אֶת ת, הוֹּ רְחִי; וּקְה  ם. וְשֵם אֵ -הַק  םעַמְר  כֶבֶד בַת, שֶת עַמְר  יִם;  -יוֹּ הּ לְלֵוִי, בְמִצְר  ת  ה אֹּ לְד  לֵוִי, אֲשֶר י 

ם, אֶת וְאֶת-וַתֵלֶד לְעַמְר  ן  ן, אֶת-אַהֲרֹּ לֵד לְאַהֲרֹּ וַיִוּ  ם.  ת  וְאֵת, מִרְי ם אֲחֹּ שֶה,  וְאֶת-מֹּ ב  ד  -אֲבִיהוּא, אֶת- נ 
וְאֶתאֶ  ר,  ז  וַאֲבִי-לְע  ב,  נ ד  ת  וַי מ  ר.  מ  אֵש אִית  ם  בְהַקְרִיב  ה  -הוּא,  שְלֹש  פְקֻדֵיהֶם,  וַיִהְיוּ  ה.  יְקו  לִפְנֵי  ה,  ר  ז 

ל--וְעֶשְרִים אֶלֶף ר, מִבֶן-כ  כ  עְל ה… -ז  מ  דֶש ו   חֹּ

Voici les familles Lévites : la famille Livnite, la famille ‘Hébronite, la famille Ma’hlite, la famille 
Moushite, la famille Kor’hite et Kehat engendra Amram. Et le nom de l’épouse d’Amram était 
Yokhéved fille de Lévi, qui naquit à Lévi en Egypte. Elle enfanta à Amram Aharon, Moché et 
Miriam leur soeur. Il naquit à Aharon Nadav et Avihou, Eleazar et Itamar. Nadav et Avihou 
moururent en apportant un feu profane devant Hachem. Leurs dénombrements furent de 
vingt-trois mille, tout mâle agé d’un mois at au-dessus… 

 

 

Il manque quelque chose, n’est-ce pas? Nous entendons parler des fils d’Aharon - Nadav, Abihou, Eleazar 

et Itamar - mais juste au moment où nous nous attendions à trouver une liste des enfants de Moché, le 

recensement se termine. Ce n’est pas parce que Moché n’avait pas d’enfants; il avait deux fils, Gershom 

et Eliezer. Que leur est-il arrivé? Ils devraient être là - et leur absence est flagrante. Pour une raison 

quelconque, comme tous les nouveaux chefs de famille héritant des lieux où leurs ancêtres sont 

répertoriés, les fils de Moché semblent ne pas compter. Et savez-vous qui effectue ce recensement? C’est 

Moché lui-même, avec son neveu Eleazar. Une fois de plus, tout comme avec la récompense de Pin’has, 

nous constatons que Moché est celui qui annonce l’héritage de chacun, alors que son propre héritage est 

introuvable. 

 

Enfin, dans l’histoire des filles de Tsélof’had, on entend parler d’une personne en danger de ne laisser 

aucun héritage. Les filles de Tsélof’had craignent que personne ne porte le nom de leur père. En fin de 

compte, le danger est évité et l’héritage de Tsélof’had est préservé - et encore une fois, Moché est celui 

qui l’annonce, qui transmet la nouvelle au peuple. Mais qu'en est-il de Moché? Quand entendons-nous 

parler de son propre héritage? 
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Un nouveau berger 

C’est à ce point de l’histoire que Dieu dit à Moché de monter sur la montagne où il mourra. Maintenant, 

mettez-vous à la place de Moché. Vous venez d'entendre que l'héritage de votre frère Aharon sera assuré 

par Pin'has, que l'héritage d'Israël dans son ensemble a été établi grâce au recensement - le recensement 

dont vos propres enfants ont été exclus - et que même l'héritage de Tsélof'had perdurera. Et maintenant, 

Dieu vous parle de votre mort imminente. A quoi penseriez-vous? Comment réagiriez-vous? 

 

Ce serait probablement la goutte d’eau qui fait déborder le vase. Vous pensez: qu’en est-il de mon 

héritage? Qu’en est-il de la postérité de mon nom après ma mort? Mais ce n’est pas la façon dont Moché 

réagit. Au lieu de cela, il se tourne vers Dieu et dit : 

Nombres 27:16-17  

ת לְכ   רוּחֹּ ה, אֱלֹקי ה  ד יְקו  ר, אִיש, עַל-ליִפְקֹּ ש  ה. אֲשֶר- ב  עֵד  א לִפְנֵיהֶם, וַאֲשֶר  -ה  יֵצֵא לִפְנֵיהֶם, וַאֲשֶר י בֹּ
אן ה, כַצֹּ צִיאֵם, וַאֲשֶר יְבִיאֵם; וְלֹא תִהְיֶה, עֲדַת יְקו  עֶה. -אֲשֶר אֵין, יוֹּ הֶם רֹּ  ל 

Que Hachem, Dieu des esprits de toute chair, nomme un homme sur l’assemblée, qui sorte 
devant eux et rentre devant eux, qui les fasse sortir et les fasse entrer ; et que l’assemblée de 
Hachem ne soit pas comme un troupeau qui n’a pas de berger. 

 

 

L’essence de la réponse de Moché est ici une 

supplication pour le bien-être de son peuple. Ils ont 

encore besoin d'un chef, plaide-t-il auprès de Dieu. 

Fais attention à eux. C’est presque comme si 

Moché se rendait compte que lui-même n’aurait pas 

d’héritage, et il s’est mis à l’accepter. Il ne pose 

même pas de questions à ce sujet - il ne pose que 

des questions sur son peuple. 

 

Mais peut-être y a-t-il une autre couche dans les 

mots de Moché. Regardez le mot qu'il utilise pour 

«nommer»: (yifkod). Nous avons déjà vu ce mot. 

C’est le mot qui a été utilisé lors du recensement, 

lorsque l’héritage de chaque tribu a été établi : 

Nombres 26:63  

הֵן י דֵ וּ ק פְ  האֵלֶ  ר הַכֹּ ז  שֶה, וְאֶלְע  .-תאֶ  דוּ קְ פ  אֲשֶר  --מֹּ ת מוֹּאָב, עַל, יַרְדֵן יְרֵחוֹּ אֵל, בְעַרְבֹּ  בְנֵי יִשְר 

Tels sont les recensements de Moché et Elazar Ha-Kohen, qui recensèrent les enfants d’Israël 
dans les plaines de Moab, au bord du Jourdain près de Jéricho 

 

 

C’est presque comme s’il y avait une nuance de désir dans la voix de Moché, et qu’implicitement dans ses 

paroles, on pourrait entendre son cri: Dieu, qu’en est-il de mes pekoudim? Aurai-je un héritage? 

 

Une imposition des mains 

Comment Dieu répond-il à son appel? Dieu nomme Yehochoua pour conduire le peuple à sa place. Mais 

Yehochoua n'est ni l’enfant ni même un parent de Moché. La demande générale de Moché pour un 

nouveau chef reçoit une réponse, mais il semble que son plaidoyer plus subtil pour un héritage soit 
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entièrement ignoré. 

 

Vraiment ? Peut-être pas en fait. Regardons de près le langage de la réponse de Dieu : 

Nombres 27:18-20  

ה אֶל שֶה, קַח-וַיֹּאמֶר יְקו  שֻעַ בִן-לְךָ אֶת-מֹּ ; -אִיש, אֲשֶר--נוּן -יְהוֹּ מַכְת  אֶת רוּחַ בוֹּ יו- וְס  ל  דְךָ, ע  . וְהַעֲמַדְת  י 
ל הֵן, וְלִפְנֵי, כ  ר הַכֹּ ז  , לִפְנֵי אֶלְע  תוֹּ ה -אֹּ עֵד  , לְעֵינֵיהֶם.  וְצִוִּית  ; ה  וֹּ יו ה אתֹּ ל  דְךָ, ע  ה מֵהוֹּ תַת  לְמַעַן יִשְמְעוּ,  --וְנ 

ל אֵל. -כ   עֲדַת בְנֵי יִשְר 

Hachem dit à Moché : “Prends vers toi Yehochoua fils de Noun, un homme animé d’esprit, et 
impose ta main sur lui. Tu le feras se tenir devant Elazar ha-Kohen et devant toute l’assemblée, 
et tu lui donneras des instructions devant leurs yeux. Tu lui communiqueras de ta majesté afin 
que toute l’assemblée des enfants d’Israël lui obéisse. 

 

 

 

Moché place ses mains sur Yehochoua, Moché donne de sa propre gloire à 

Yehochoua: Moché est censé prendre de lui-même et imprégner Yehochoua de cela. 

Yehochoua n’est pas seulement un nouveau dirigeant, totalement séparé de l’ancien 

dirigeant. Il poursuit le leadership de Moché. 

 

Peut-être que Dieu répond après tout à la demande plus subtile de Moché: Moché, tu 

as un héritage. Mais ce n’est pas un héritage biologique. 
 
Parce que ce n’est pas le but du leadership. Le leadership consiste à répondre aux 

besoins de la communauté. Moché, tout ce que tu as fait et ce que tu as été pour le 

peuple - c’est ton héritage, et cela continuera à travers Yehochoua. Qui était Yehochoua? Le mesharet de 

Moché (Exode 24, 13), une personne qui se consacrait au service de Moché et de sa mission. Il avait été 

prêt à se faire petit dans le but de servir un autre. 

Maintenant, repensez à la propre analogie de 

Moché sur ce qu’un chef devrait être: un berger 

pour son troupeau. Un berger ne se consacre pas 

du tout à lui-même. Il est entièrement concentré 

sur son troupeau. Moché et Yehochoua étaient 

cela: ils se sont tous deux rendus secondaires par 

rapport aux besoins du peuple. C'est ce qui a été 

transféré à Yehochoua. De cette façon, l’héritage 

de Moché perdurerait longtemps après sa mort au 

sommet de cette montagne. 
 
En parlant de cela, quel est le nom de la montagne 

où tout cela est censé se produire ? 

 

Nombres 27:12  

ה אֶל שֶה, עֲלֵה אֶל-וַיֹּאמֶר יְקו   הַזֶה…  ים רִ ב  עֲ ה  הַר  -מֹּ

Hachem dit à Moché : « Monte sur cette montagne des Avarim… » 
 

 
Où avons-nous déjà vu ce mot avant ? Dans l’histoire des filles de Tsélof’had : 
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Nombres 27:6-7  

הוַיֹּאמֶר   בְרֹּת-, אֶליְקו  ד דֹּ פְח  ת צְל  ר. כֵן, בְנוֹּ שֶה לֵאמֹּ ךְ אֲחֵי אֲבִיהֶם;  --מֹּ ה, בְתוֹּ הֶם אֲחֻזַת נַחֲל  ן תִתֵן ל  תֹּ נ 
הֶן.-אֶת תַ רְ בַ עֲ הַ וְ   … נַחֲלַת אֲבִיהֶן, ל 

Hachem parla à Moché en disant : “Les filles de Tsélof’had parlent juste. Tu leur donneras 
effectivement une propriété en héritage parmi les frères de leur père, et tu leur feras passer 
l’héritage de leur père” 

 

 
Veha’avarta, “et tu leur feras passer” — ce mot a la même racine que le Mont Avarim (ע–ב–ר). Pourquoi? 

Ces femmes qui n’avaient aucun droit sur la terre de leur père, qui n’avaient aucun moyen de perpétuer 

l’héritage de leur père - avec ce mot, tout a changé. Dieu leur a tendu une revendication sur la terre de 

leur père, une tentative de pouvoir hériter. Telle est la connotation de cette racine, ע–ב–ר. Quand Dieu dit 

à Moché de monter sur le mont Abarim, c'est presque comme s'il disait: Moché, grimpe au sommet de la 

montagne des héritages qui se prolongent. Ici, ton héritage se perpétuera... 

 

C’est pourquoi – d’après nous - l’histoire de la mort de Moché est ici au milieu de Parachat Pin’has. Il s’agit 

d’attirer notre attention sur l'histoire, de nous dire qu’on n'a pas besoin de partager l'ADN pour perpétuer 

l'héritage de quelqu'un. On peut le faire à travers ses idées, ses valeurs, sa contribution au monde. En 

matière de leadership, c’est le seul type d’héritage qui compte vraiment. 
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Nombres 25:10-13  יג – במדבר כה:י 
10 Hachem parla à Moché en disant: 11 Pin’has fils 
d’Elazar fils d’Aharon HaKohen a détourné Ma colère de 
dessus les enfants d’Israël, quand il a assouvi avec zèle 
Ma vengeance parmi eux, et Je n’ai pas anéanti les enfants 
d’Israël dans Ma vengeance. 12 C’est pourquoi, tu diras : 
“Voici je lui accorde Mon alliance de paix. 13 Et elle sera 
pour lui et sa postérité après lui une alliance d’un 
sacerdoce perpétuel, parce qu’il a pris vengeance pour son 
Dieu et qu’il a fait réparation pour les enfants d’Israël.” 
 
 

ר יְקוָה, אֶל י   אמֹר.-וַיְדַבֵּ ינְחָס בֶןיא   מֹשֶה לֵּ - אֶלְעָזָר בֶן-פִּ

אֶת אַהֲרֹן יב  שִּ הֵּ ן,  בְנֵּי-הַכֹהֵּ עַל  מֵּ י  בְקַנְאוֹ  -חֲמָתִּ ל,  שְרָאֵּ יִּ

י-אֶת נְאָתִּ וְלאֹ, קִּ אֶת-בְתוֹכָם;  י  יתִּ לִּ ל, -בְנֵּי-כִּ שְרָאֵּ יִּ

י. נְאָתִּ ייב    בְקִּ נְנִּ ן, אֱמֹר: הִּ ן לוֹ אֶת לָכֵּ י, שָלוֹם.-נֹתֵּ יתִּ יג   בְרִּ

ית כְה   תַחַת, אֲשֶר -- עוֹלָם נַתוְהָיְתָה לוֹ וּלְזַרְעוֹ אַחֲרָיו, בְרִּ

ר, עַל נֵּא לֵּאלֹקיו, וַיְכַפֵּ ל.-קִּ שְרָאֵּ  בְנֵּי יִּ

Nombres 26:58-63  סג – במדבר כו:נח 
58 Voici les familles Lévites : la famille Livnite, la famille 
‘Hébronite, la famille Ma’hlite, la famille Moushite, la famille 
Kor’hite et Kehat engendra Amram. 59 Et le nom de 
l’épouse d’Amram était Yokhéved fille de Lévi, qui naquit à 
Lévi en Egypte. Elle enfanta à Amram Aharon, Moché et 
Miriam leur sœur. 60 Il naquit à Aharon Nadav et Avihou, 
Eleazar et Itamar. 61 Nadav et Avihou moururent en 
apportant un feu profane devant Hachem. 62 Leurs 
dénombrements furent de vingt-trois mille, tout mâle agé 
d’un mois et au-dessuscar ils ne furent pas comptés parmi 
les enfants d’Israël, car il ne leur avait point été donné 
d’héritage parmi les enfants d’Israël. 63 Tels sont les 
recensements de Moché et Elazar ha-Kohen, qui 
recensèrent les enfants d’Israël dans les plaines de Moab, 
au bord du Jourdain près de Jéricho. 
 

י נח   הַחֶבְרֹנִּ שְפַחַת  מִּ י  בְנִּ הַלִּ שְפַחַת  מִּ י,  וִּ לֵּ שְפְחֹת  מִּ לֶה  אֵּ

שְפַחַת י; וּקְהָת,  מִּ שְפַחַת, הַקָרְחִּ י, מִּ שְפַחַת הַמוּשִּ י מִּ הַמַחְלִּ

אֶת ד  בַת נט    ם.רָ מְ עַ -הוֹלִּ יוֹכֶבֶד  עַמְרָם,  שֶת  אֵּ ם  י, -וְשֵּ וִּ לֵּ

י וִּ לֶד לְעַמְרָם, אֶת, אֲשֶר יָלְדָה אֹתָהּ לְלֵּ ם; וַתֵּ צְרָיִּ אַהֲרֹן -בְמִּ

רְיָם אֲחֹתָם-וְאֶת ת, מִּ ד לְאַהֲרֹן, אֶתס  . מֹשֶה, וְאֵּ וָּלֵּ נָדָב - וַיִּ

אֶת-וְאֶת יהוּא,  וְאֶת-אֲבִּ יתָמָר-אֶלְעָזָר,  נָדָב, א  ס. אִּ וַיָמָת 

ש אֵּ יבָם  בְהַקְרִּ יהוּא,  יְקוָה.-וַאֲבִּ פְנֵּי  לִּ  יוּ הִּ יְ וַ סב    זָרָה, 

אֶלֶף ים  וְעֶשְרִּ שְלֹשָה  יהֶם,  דֵּ בֶן-כָל--פְק  מִּ חֹדֶש -זָכָר, 

י כִּ לאֹ וָמָעְלָה:  י  כִּ ל,  שְרָאֵּ יִּ בְנֵּי  בְתוֹךְ  הָתְפָקְדוּ,  תַן - לאֹ  נִּ

בְ  בְתוֹךְ  נַחֲלָה,  מֹשֶה, סג    .לאֵּ רְָ שיִּ  נֵּילָהֶם  י  פְקוּדֵּ לֶה  אֵּ

ן הַכֹהֵּ אֶת--וְאֶלְעָזָר  פָקְדוּ  בְעַרְבֹת  בְנֵּי-אֲשֶר  ל,  שְרָאֵּ יִּ

חוֹ.  ן יְרֵּ  מוֹאָב, עַל, יַרְדֵּ

 

 

Nombres 27:1-7  ז – במדבר כז:א 
1 Les filles de Tsélof’had, fils de Héfer, fils de Gilead, fils 
de Makhir, fils de Manassé, des familles de Manassé fils 
de Joseph s’approchèrent – et voici le nom de ses filles : 
Ma’hla, Noa, ‘Hogla, Milka, et Tirtsa. 2 Et elles se tinrent 
devant Moché et devant Eleazar ha-Kohen et devant les 
chefs de toute l’assemblée, à l’entrée de la Tente 
d’Assignation, disant : 3 “Notre père est mort dans le désert 
; il n’était pas parmi l’assemblée qui s’était liguée contre 
Hachem dans l’assemblée de Kora’h, mais il est mort pour 
sa propre faute ; or, il n’avait pas de fils. 4 Pourquoi le nom 
de notre père serait-il omis du sein de sa famille parce qu’il 
n’a pas de fils? Donne-nous une propriété parmi les frères 
de notre père“ 5 Moché porta leur cause devant Dieu. 6 
Hachem parla à Moché en disant : 7 “Les filles de 
Tsélof’had’s parlent juste. Tu leur donneras effectivement 
une propriété en héritage parmi les frères de leur père, et 
tu leur feras passer l’héritage de leur père”. 
 
 
 
 
 

קְרַבְנָה בְנוֹת צְלָפְחָד, בֶןא   פֶר בֶן-וַתִּ לְעָד בֶן-חֵּ יר בֶן-גִּ - מָכִּ

מְנַשֶה בֶן  מְנַשֶה שְפְחֹת,  בְנֹתָיו -לְמִּ לֶה, שְמוֹת  וְאֵּ ף;  -- יוֹסֵּ

רְצָה.וְחָגְלָה וּ חְלָה נֹעָהמַ  לְכָה וְתִּ פְנֵּי מֹשֶה,  ב    מִּ וַתַעֲמֹדְנָה לִּ

אֶלְעָזָר פְנֵּי  וְכָל וְלִּ ם,  יאִּ הַנְשִּ פְנֵּי  וְלִּ ן,  דָה -הַכֹהֵּ פֶתַח  --הָעֵּ

אמֹר.-אֹהֶל לֵּ ד,  לאֹ ג  מוֹעֵּ וְהוּא  דְבָר,  בַמִּ ת  ינוּ, מֵּ הָיָה -אָבִּ

עַל ים  הַנוֹעָדִּ דָה  הָעֵּ יקֹרַח:  -בַעֲדַת יְקוָה,-בְתוֹךְ  בְחֶטְאוֹ -כִּ

לאֹ ים  וּבָנִּ ת,  לוֹ.-מֵּ םד    הָיוּ  שֵּ גָרַע  יִּ תוֹךְ  -לָמָה  מִּ ינוּ  אָבִּ

ן; תְנָה ין לוֹ בֵּ י אֵּ שְפַחְתוֹ, כִּ י-מִּ זָה, בְתוֹךְ אֲחֵּ נו.  לָנוּ אֲח  אָביִּ

מֹשֶה אֶתה   ב  יְקוָה,- וַיַקְרֵּ וַיאֹמֶר  ו  יְקוָה.  פְנֵּי  לִּ שְפָטָן,   מִּ

ן, בְנוֹת צְלָפְחָד דֹבְרֹתז    אמֹר.מֹשֶה לֵּ -אֶל ן לָהֶם -- כֵּ תֵּ נָתֹן תִּ

זַת אֶת אֲח  וְהַעֲבַרְתָ  יהֶם;  אֲבִּ י  אֲחֵּ בְתוֹךְ  נַחֲלַת - נַחֲלָה, 

יהֶן, לָהֶן.  אֲבִּ

Pin'has: Quel est le vrai leadership ?                              
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Nombres 27:12-20  כ – במדבר כז:יב 
12 Hachem dit à Moché : “Hachem dit à Moché : “Monte 
sur cette montagne des Avarim et vois la terre que J’ai 
donnée aux enfants d’Israël. 13 Tu la verras et tu seras 
réuni à ton peuple, toi aussi, comme ton frère Aharon a 
été réuni ; 14 parce que vous vous êtes rebellés contre 
Ma parole dans le désert de Tsin, lors de la querelle de 
l’assemblée, au lieu de me sanctifier par les eaux à leurs 
yeux. C’étaient les eaux de la querelle à Kadech, dans le 
désert de Tsin. 15 Moché parla à Hachem en disant : 16 
“Que Hachem, Dieu des esprits de toute chair, nomme un 
homme sur l’assemblée, 17 qui sorte devant eux et rentre 
devant eux, qui les fasse sortir et les fasse entrer ; et que 
l’assemblée de Hachem ne soit pas comme un troupeau 
qui n’a pas de berger.” 18 Hachem dit à Moché : “Prends 
vers toi Yehochoua fils de Noun, un homme animé 
d’esprit, et impose ta main sur lui. 19 Tu le feras se tenir 
devant Eleazar ha-Kohen et devant toute l’assemblée, et 
tu lui donneras des instructions devant leurs yeux. 20 Tu 
lui communiqueras de ta majesté, afin que toute 
l’assemblée des enfants d’Israël lui obéisse. 

ה אֶל-וַיאֹמֶר יְקוָה אֶל   יב ים הַזֶה;  -מֹשֶה, עֲלֵּ הַר הָעֲבָרִּ

ה ל.  -אֶת, וּרְאֵּ שְרָאֵּ יִּ בְנֵּי  לִּ י,  נָתַתִּ אֲשֶר    יג הָאָרֶץ, 

אֶל  ונְאֶסֱפַתְ  הּ,  אתָֹ תָה  איִּ גַם-ורְָ כַאֲשֶר -עַמֶיךָ  אָתָה, 

יךָ.   יתֶם  ידנֶאֱסַף, אַהֲרֹן אָחִּ דְבַר כַאֲשֶר מְרִּ י בְמִּ ן,  -פִּ צִּ

ם ינֵּיהֶם: הֵּ ם, לְעֵּ י בַמַיִּ נִּ ישֵּ דָה, לְהַקְדִּ יבַת הָעֵּ מְרִּ י בִּ - מֵּ

דְבַרמְ  ש, מִּ יבַת קָדֵּ ן.  -רִּ ר מֹשֶה, אֶל  טוצִּ יְקוָה -וַיְדַבֵּ

אמֹר.   לְכָל טזלֵּ הָרוּחֹת  אֱלֹקי  יְקוָה,  פְקֹד  בָשָר, -יִּ

יש, עַל דָה.  -אִּ א-אֲשֶר  יזהָעֵּ יָבאֹ  יֵּצֵּ וַאֲשֶר  פְנֵּיהֶם,  לִּ

וְלאֹ ם;  יאֵּ יְבִּ וַאֲשֶר  ם,  יאֵּ יוֹצִּ וַאֲשֶר  פְנֵּיהֶם,  הְיֶה,   לִּ תִּ

ין אֵּ אֲשֶר  כַצאֹן,  יְקוָה,  רֹעֶה.  -עֲדַת  וַיאֹמֶר   יחלָהֶם 

אֶל קַח -יְקוָה  אֶת-מֹשֶה,  ן-לְךָ  בִּ עַ  יש,  --נוּן- יְהוֹש  אִּ

אֶת -אֲשֶר וְסָמַכְתָ  בוֹ;  עָ ךָדְ יָ -רוּחַ  וְהַעֲמַדְתָ    יטו.  לָי 

פְנֵּי, כָל ן, וְלִּ פְנֵּי אֶלְעָזָר הַכֹהֵּ דָה-אֹתוֹ, לִּ יתָה  וְ ; הָעֵּ וִּּ צִּ

ינֵּיהֶם.  תאֹ  לְעֵּ עָלָיו  כוֹ,  הוֹדְךָ,  מֵּ לְמַעַן  -- וְנָתַתָה 

שְמְעוּ ל-כָל , יִּ שְרָאֵּ  . עֲדַת בְנֵּי יִּ
 

  

Deutéronome 32:48-50  נ – דברים לב:מח 
48 Et Hachem parla à Moché en ce jour-même, en 
disant, 49 Monte sur cette montagne de Avarim, le 
Mont Nébo, qui est dans le pays de Moab, qui fait 
face à Jericho, et vois le pays de Canaan, que Je 
donne aux enfants d’Israël en héritage, 50 et meurs 
sur la montagne sur laquelle tu montes, et rejoins, et 
rejoins ton peuple, comme Aharon ton frère est mort 
sur le Mont Hor, et a rejoint son peuple. 

ר יְהוָה אֶלמח   אמֹר.-וַיְדַבֵּ  מֹשֶה, בְעֶצֶם הַיוֹם הַזֶה לֵּ

ה אֶלמט   ים הַזֶה הַר הַר-עֲלֵּ נְבוֹ, אֲשֶר בְאֶרֶץ  -הָעֲבָרִּ

עַל  אֲשֶר,  ה-מוֹאָב,  וּרְאֵּ חוֹ;  יְרֵּ כְנַעַן, -אֶת פְנֵּי  אֶרֶץ 

זָה. ל לַאֲח  שְרָאֵּ בְנֵּי יִּ ן לִּ י נֹתֵּ ת, בָהָרנ    אֲשֶר אֲנִּ אֲשֶר  וּמ 

אֶל ף,  אָסֵּ וְהֵּ שָמָה,  עֹלֶה  כַאֲשֶר-אַתָה  ת  -עַמֶיךָ:  מֵּ

יךָ,  עַמָיו.-בְהֹר הָהָר, וַיֵּאָסֶף, אֶל אַהֲרֹן אָחִּ

 

Exode 24:13  שמות כד:יג 
13 Moché se leva ainsi que Yehochoua, son 
serviteur, et Moché monta vers la montagne de Dieu. 

עַ מְשָרְתוֹ; וַיַעַל מֹשֶה, אֶליג   יהוֹש  הַר -וַיָקָם מֹשֶה, וִּ

 ים.קִּ הָאֱלֹ
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